Oure Lady of

Farich & Shrine

PARISH CLERGY

Pastor:
Jesus the Good Shepherd
Assistants:

Fr. David Herrera

Fr. Mike Elsner

Deacon Ricardo Torres
Deacon Ignacio “Nacho” Villa
Deacon Sergio Cedillo
Deacon Billy Garcia

Diocese of San Angelo
1401 Garden Lane
Midland, Texas 79701

Office 432-682-2581
Fax 432-682-9364
olgmidland.org
midland.olg@gmail.com

Office Hours/Horario de Oficina
Monday - Thursday
9:00 am - 12:00 pm & 1:30 pm - 5:00 pm
Friday
9:00 am - 12:00 pm & 1:30 pm - 4:00 pm
Religious Education Office /
Oficina de Educacion Religiosa
432-247-1047
Monday - Wednesday
10:00 am - 4:00 pm
Pilgrim Center/Centro de Peregrinos
432-682-5783
Monday, Wednesday, and Friday
9:00 to 5:30 p.m.
Tuesday and Thursday
9:00 to 6:00 p.m.
Saturday 11:00 to 5:00 p.m.
Sunday 9:00 to 2:00 p.m.

SCHEDULE OF SERVICES/HORARIO DE SERVICIOS
Saturday/sabado: 5:00 pm Espaiiol

Sunday Masses / Misas del domingo

WEEKDAY MASSES/MISAS ENTRE SEMANA
Tuesday - Friday: 12:05 pm English
martes y jueves: 6:00 pm Espafol

Espafiol: 8:00 am & 2:00 pm
English: 10:00 am & 12:00 noon

Follow us on Facebook Y 'I' h Subscribe to our YouTube Channel
Siganos en Facebook ou u Suscribanse a nuestro canal en YouTube i
CONFESSIONS/CONFESIONES

Tuesday - Friday / martes — viernes: 30 minutes before weekday Masses / 30 minutos antes de las Misas entre semana
Saturday/sabado: 2:00 pm - 3:30 pm inside the Church / adentro de la Iglesias

.E' E QR Code
F Online donations

Donaciones en linea
give.olgmidland.org



mailto:midland.olg@sanangelodiocese.org

SAT/SABADO

April 13, 2024

8:30 PM tCarmen Tarango de Velma y Michael Espino
Peticion de Oracion Especial para:

tToribio y fGeronima Granillo de familia

tEsther Ramirez de familia

SUN/DOMINGO April 14, 2024
8:00 AM Cursillistas
Peticién de Oracién Especial para:
Por el cumpleafios de Francisco Triana de familia Triana
tJeanette Gonzalez de familia Moralez

10:00 AM tJuan & fLouisa Lépez by Lupe & Elvia Padilla
Special Prayer Request for:

tMike Hernandez by Quintela famly

tEzequiel Borrego, Sr. by Borrego family

12:00 PM tJesus & tMaria Reyes by Alfonso & Sylvia Salgado
Special Prayer Request for:

Birthday blessings for Sophia Ramos by mom

OLG 1styear Confirmation Students

2:00 PM tHilda Vega de hijos
Peticién de Oracién Especial para:
tAntonio Vega de familia

tVictor Briones de amigo

TUES/MARTES April 16, 2024
12:05 PM tJohn R. Reyes by Garcia family
Special Prayer Request for:
tManny Madrigal by Lydia Madrigal
tMary Alice Sanchez by family

6:00 PM Difuntos de la familia Mendoza Lujan de familia
Peticion de Oracion Especial para:

1Oscar, tLuis, TRogelio, y Margarita Mendez de familia
tGuillermo y tMaria Contreras de familia Aranda

WED/MIERCOLES April 17, 2024
12:05 PM tRicky Velasco by Mary Olgin
Special Prayer Request for:
tJulio Arroyo by Norma Gonzales
tLeonel Madrid by Linda Yorkman

THUR/JUEVES April 18, 2024
12:05 PM tTomasa & tAurelia Gonzalez by familia
Special Prayer Request for:
tDavid & tMargarita Marmolejo by Marmolejo family
1Cruz F. Madrid by Linda Yorkman

6:00 PM tInez Martinez de Josefina Martinez
Peticion de Oracion Especial para:
tRobertina Romero de Maria Velarde
tEsteban Finol de Maria Velarde

FRIDAY/VIERNES April 19, 2024
12:05 PM In thanksgiving for Fr. David & Fr. Mike
by Michelle & Charli Quintela
Special Prayer Request for:
tJuana Arsiaga by George & Zoila Arsiaga
tGraciela Rayos by George & Zoila Arsiaga

Stewardship News

April 7, 2024
Envelopes 5,491.00
Loose Plate 11,571.42
Online 5,087.00
Total $22,149.42

The disciples in today’s Gospel came to know
Jesus in the breaking of the bread. When we share
what we have with those who are in need, we too,
will discover Jesus in our midst.

Los discipulos en el Evangelio de hoy vinieron a
conocer a Jesus en la particion del pan. Cuando
compartimos lo que tenemos con aquellos que
pasan necesidad, nosotros, también
descubriremos a Jesus entre nosotros.

The tile in the city of Bolsena that shows the blood-
stained from the Miracle of the Consecrated Host that
dripped blood as the priest celebrated Mass.

El azulejo de la ciudad de Bolsena que muestra la
sangre manchada del Milagro de la Hostia Consagrada
gue goteaba sangre mientras el sacerdote celebraba la
Misa.



All ministries: Don't forget
about our Parish Council
meeting on Tuesday, April
16™ at 7:00 p.m. It will NOT
be a long meeting so that
we can all go out on the
I grounds to help with the
setup of the Family Fair.

PA

Todos los ministerios: No se olviden de nuestra
reunion del Concilio Parroquial el martes 16 de abril a
las 7:00 de la tarde. NO sera una reunion larga para
gue todos podamos salir a ayudar con la organizacion
del Festival Familiar.

Several Men have been completing the Consecration
of St. Joseph for the past weeks. They will be
consecrating their lives asking for the intercession of

St. Joseph to live their commitment as St. Joseph lived

his: in obedience, in humility, in the spirit of prayer, in
self-control, in perseverance, and godliness. As this
spiritual exercise has strengthened these men, it has
always strengthened their families and the parish at
large. If you are interested in doing the same, keep an
eye on the bulletin for information in the future.

Varios Hombres han estado completando la
Consagracion de San José durante las ultimas
semanas. Estaran consagrando sus vidas pidiendo la
intercesion de San José para vivir su compromiso
como San José vivio el suyo: en obediencia, en
humildad, en espiritu de oracion, en autocontrol, en
perseverancia y piedad. Asi como este ejercicio
espiritual ha fortalecido a estos hombres, siempre ha
fortalecido a sus familias y a la parroquia en general.
Si esta interesado en hacer lo mismo, esté atento al
boletin para obtener informacién en el futuro.

Many people have come
to know the power of their
devotion to the Rosary;
others haven't even
considered it! While it is
an instrument to seek the
intercession of Mary, it is
also a meditation on the
life, death, and
resurrection of Jesus. St.
Andrew Men's Ministry
will begin a study on the
Rosary on Wednesday, April 17th from 7:00 p.m. to
8:30 p.m. All men are invited to attend. The meeting
will be held in the Marian Center across from the
Shrine on Garden Lane.

~—Hhappy

THE PARISH AND SHRINE OF OUR LADY OF
GUADALUPE WOULD LIKE TO HONOR ALL
2029 GRADVATES!! THIS YEAR'S
RADUVATES MASSES WILL BE THE
WEEKEND OF MAY 4TH AND STH. IF YOU
~ WOULD LIKE TO PARTICIPATE, PLEASE
(i; ALL THE PARISH OFFICE AT
if (432) 682-258] TO ADD YOUR
_GRADUVATES NAME TO THE LIST.
WE ARE PROUD OF YOU ALL FOR YOUR
ACCOMPLISHMENTS!

;LA PARROQUIA ¥ SANTUARIO DE
NUESTRA SENORA DE GUADALUPE DESEA
HONRAR & TODOS L0S GRADUADOS DE
202411 LAS MISAS DE ERADVADOS DE
ESTE ANO SERAN EL-FIN DE SEMANA DEL
4y S DE MAYOSS| DESEA PARTICIPAR,
LLAME A LA OFICINA PARROQUIAL AL
(432) 682-253] PARA AGREGAR EL
NOMBRE DE SUS GRADUADOS 4 LA LISTA.
iESTAMOS ORGULLOSOS DE TODOS
USTEDES POR SUS LOGROS!

(LA%% OF

2024

i
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FAMILY FAIR

With the implementation of the Money cards just a few years ago, things go so much smoother
when purchasing food items and participating in the game booths at the Family Fair. Avoid the
lines and load up your card this week. They are available after the Masses and at the Pilgrim
Center all this week.

Con la implementacién de las tarjetas Money hace apenas unos afos, las cosas son mucho
mas sencillas a la hora de comprar alimentos y participar en los puestos de juegos del Festival
Familiar. Evite las colas y cargue su tarjeta esta semana. Estan disponibles después de las
Misas y en el Centro de Peregrinos durante toda esta semana.

Don't forget about T-Shirt Sunday next weekend when
everyone from the parish of OLG is asked to wear our parish
T-Shirt of 2024. It is a great opportunity to witness and invite
others to our community when they ask, "What's up with the
T-Shirt?" Tell them, "Come and see next weekend at our
Family Fair."

No se olvide del domingo de camisetas el préximo fin de
semana, cuando a todos los miembros de la parroquia de
NSG se les pedira que usen nuestra camiseta parroquial de
2024. Es una gran oportunidad para presenciar e invitar a
otros a nuestra comunidad cuando pregunten: "¢ Qué pasa?"
¢, Con la camiseta?" Digales: "Vengan a verlo el préximo fin
de semana en nuestra Festival Familiar".

OLG Altar Society will be selling raffle tickets for Hope Chest for
$1.00, after each Mass this weekend. Drawing held at the
Family Fair, on April 28", all proceeds benefit our church.

La Sociedad del Altar de NSG vendera boletos para la rifa del
Cofre de Esperanza por $1.00, después de cada Misa este fin
de semana. La rifa sera en el Festival Familiar, el dia 28 de
abril, todo lo recaudado beneficia a nuestra iglesia.

We need gently used or new stuffed animals for our Family Fair
Game Booths. You can drop them off at the Parish Office during
regular business hours. Thank You.

Necesitamos animales de peluche nuevos o poco usados para
nuestras Puestos de Juegos del Festival Familiar. Puede dejarlos en
la Oficina Parroquial durante el horario comercial habitual. Gracias.




It is here: the major fund-raising event of the parish, the
FAMILY FAIR. It starts this week with preparing all that is
needed to have a successful weekend. We need your help to
set it all up! Tomorrow (Monday 15th) and throughout the week
anyone who can come and provide a bit of muscles, it would be
very much appreciated. Those who have committed themselves
to running a food or game booth should come and see that all is
ready. We are still in need of people who feel called to help in
some way or another. Call the office and we will get you

. connected to the right person. The trash commitment with Fr.
David as chairman always needs a few extra hands to help. Most importantly: pray for a good
outcome for everything during the weekend including weather, safety, and just plain family fun!

Esta aqui: el mayor evento de recaudacion de fondos de la parroquia, el FESTIVAL FAMILIAR.
Comienza esta semana preparando todo lo necesario para tener un fin de semana exitoso.
iNecesitamos tu ayuda para configurarlo todo! Mafana (lunes 15) y durante toda la semana
cualquiera que pueda venir y aportar un poco de musculo, se lo agradeceria mucho. Aquellos que
se hayan comprometido a administrar un puesto de comida o juegos deben venir y ver que todo
esté listo. Seguimos necesitando personas que se sientan llamadas a ayudar de una forma u otra.
Llame a la oficina y lo conectaremos con la persona adecuada. El compromiso de la basura con el
Padre David, como presidente, siempre necesita ayuda. Lo mas importante: orar por un buen
resultado para todo durante el fin de semana, incluido el clima, la seguridad y simplemente

diversion familiar.
To begin our Family Fair activities on
< L

' Saturday the 27", we are asking all to
come and run to the Fair! Your priest
and seminarian will be among those
who are running--maybe walking--down
Cuthbert and into the grounds of Our
Lady of Guadalupe. We begin at 11:00
to warm up those muscles and start
heading to the parish at 11:30.

AMILY FUN L
1 MILE ;UN/WALK Para comenzar nuestras actividades del

Festival Familiar el sabado 27, jles
SATURDAY pedimos a todos que vengan y corran al
APRIL 27, 2024 Festival! Su sacerdote y seminarista

Jﬁﬁff«iilﬁf@iﬁﬁ/ estaran entre los que corren, tal vez

11:00 AM
WARM UP
11:30 AM

RUN STARTS

01 E. CUTHBERT caminando, por la calle Cuthbert y hacia

o ENDS S Eare los terrenos de Nuestra Sefiora de
Guadalupe. Comenzamos a las 11:00
para calentar esos musculos y

BROTHERS AND SISTERS TO HELP empezamos a dirigirnos a la parroquia a

WITH THIS EVENT PLEASE CALL: ALY
ALEX MATA (432) 488-6307 Y, .
PAT MATA (432) 288-4198 las 11:30.



APRIL 27, 2024
11:00AM - 2:30PM

)

11:00 AM
1 Mile
Family Run!

-
w -
/ \

360

PHOTO BooTH
$3




%/l FAER

////

1ST- 2023 CHEVROLET
SILVERADO 1300

(Tax, Title & License included)

4TH- MACBOOK PRO LAPTOP
5TH- 85" TV & BOSE SOUND BAR
GTH- SLO00GIFTCARD
TTH- PATIO FURNITURE 8

8TH- $800 SOUTHWEST AIRLINE
GIFT CARD

HHJ"” JAY, APR l‘ 29~ DUN

J,f.\ \v} Y I
DRAYITNG: SUNDAY, APRIL 28

N&DNﬂT B[PIIESPIT TOWIN




Altar Flowers can be donated in honor or memory of
your loved ones, we have several weekends
available before Lent. For more information please
call the parish office.

Las Flores de Altar se pueden donar en honor o0 memoria de sus
seres queridos, tenemos varios fines de semana disponibles antes
de Cuaresma. Para obtener mas informacion, llame a la oficina
parroquial.

 rachel

Sanacién después del aborto

Todos nosotros necesitamos la misericordia de Dios y Jesus
esta siempre dispuesto a perdonar y sanar. El Ministerio
Proyecto Raquel de la Didcesis de San Angelo esta
aqui para ayudar a ofrecer la misericordia
sanadora de Jesucristo a mujeres y hombres que han
experimentado un aborto. Muchas veces, nuestro pecado,
especialmente el pecado del aborto, puede hacernos
sentir una gran vergiienza y culpa, pero debes saber
que eres amado, Jesus desea perdonar,

y que tienes un hogar en la Iglesia Catolica.

Proyecto Rachel ofrece retiros confidenciales, asesoramiento
individual con consejeros catdlicos y grupos de apoyo privados
para quienes desean curacion. Nuestro proximo retiro en
espaiiol esta programado para julio.

Si deseas curarte del aborto, debes saber que estamos aquiy
que no estas solo. Lldamenos a nuestra linea de ayuda
confidencial al
(432) 236-9883
0 envienos un correo electrénico a
projectrachel@sanangelodiocese.org.

Jests esta aqui para ofrecernos a todos su amor y misericordia.
No tengas miedo.

A Mass for Infant Loss an.d ¥

Miscarriage

Saturday, April 27th @8am

Can we add you and your child to our S1.
Gignna’s Hope prayer list? Scan this QR
code fo learn more about olff ministry and _
! to provide us with your name so thatwe can

pray for you.

[
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Asesoria sobre inmigracionde
un representante acreditado

con licencia del
esta desponible.

DEPARTAMENTO DE JUSTICIA -

Catholic Diocesis of San Angelo

A APAAIX

— -

N CITAS E INFORMACION

< Comuniquese con

“ Patricia es Santana

7 al 325.212.6192 para obtener
N mas informacion!
4 immigrationservices@sanangelodiocese.org -
> Servicios de inmigracion de la Diocesis de San Angelo
/YW 4/ N TREEECTTT LR WO\D X

Sponsor of the week

Board Certified Allergist

American Board of Allergy &
Immunology and the American
Board of Pediatrics

We;ﬁ% ?cferyg

MIGUEL P. WOLBERT, MD

4%2.682.5%85
5000 Priarwood Avenue

www.westtcxasallergq.com

Speciahzing in Pediatric and
Ac{u‘t Al|er53 Asthma and ]mmune
Sgstcm Disorders

Choose a local
Board Certified
Allergist to

customize care
for you

Whg trust your a”er59 health

Tojust anyone?



http://www.westtexasallergy.com/

The Mass on Sunday afternoon which celebrated the gifts
of People with Special Needs and their caregivers was a
moving experience for so many of us! We would like to
express our gratitude to the Knights of Columbus who
assisted in many ways and provided a few sandwiches and
snacks for a gathering after the Mass. We would also like to
thank Jaziel Madrid for providing the music for the Mass.
We will host another Mass for those with Special Needs
next month on May 5™ at 4:30 p.m. All are invited to attend.

iLa Misa del domingo por la tarde que celebro los dones de
las personas con necesidades especiales y sus cuidadores
fue una experiencia conmovedora para muchos de
nosotros! Nos gustaria expresar nuestra gratitud a los
Caballeros de Colén que ayudaron de muchas maneras y
proporcionaron algunos sandwiches y refrigerios para una .
reunion después de la Misa. También nos gustaria e T
agradecer a Jaziel Madrid por proporcionar la masica para | Sestello ray fer -

. .. . % All People Are Encouraged To Attend y Socs;
la Misa. Seremos los anfitriones para otra Misa para s A
R ! L. pecial Blessing For Those Living with - 24501809
aquellos con necesidades especiales el proximo mes 5 de A Disability And Caregivers
7 - . - - L B \
mayo a las 4:30 de la tarde. Todos estan invitados a asistir. |, i reception Following Mass S SN

ln
q In Loving Memory of loving memorny N
W %%@4 A Evangelina Ganbay % of { _i_ ”\1
Z o o g frmszis \1/
jOShua fusband Walter 1 brother and friend
Rene » - & children Walter, Jr. “Howe l |
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In l_m'ing Memory qf- In Loving Memory o_}‘
Our Beloved Father Our Beloved

Jose “Apa” Ramos Guadalupe Estrada Seronima Y Sovibio ]esse _7'[1110]0 s
{ -\(’—\.’ 9 nillo
From your \.+/ & o N From Your
Lovi llh‘ Family 4 ejmwr.le : i .
; oving Family
=Y, ) From Famibia Granillo L v g y
\T// Estrada family

m)vv\ DG AT
T ‘ Lovmg Memorq l‘f

In Loving Memory of
Leonard Rodriguez, St.
And
Leonard Rodriguez, Jr.

In Loving Memory of —

Our Dad,
£ Joe A. Sanchez, Sr.

o

} o
S o 2 B Joshua Urias

n Loving Mewory of

s S St ) o e o
rlou Ui H reat i 3
From: Loving Family Rodriguez Family Your |.oving am'iq o : rom Four.l
* . 4( 2Cal A (0 -a( LA ot at et OVlng am,y
In Loving
Memory
of
Our Parents
Ramon & Teodora
In Loving Memory of
Ramon < Ruth Ramirez < Defma R, Lopez Cervantes .
from your loving family From The Cervantes Fam|ly

= ; In Loving Memory of
In Loving Memory InL O'Vlﬂg M@mOTy Our Beloved
O.f ()-f‘ Mayra Dominguez
Santiago Suarez, Jr. NN
From your loving family Qomgy (Ve[dn{e 5\ _%_ .,-':
A~ g
C1) From .
/ “rom
Your Loving Family Dosiigucs funlly
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We’re looking for qualified volunteers for

Foster Grandparents and Senior Companions Programs
For More information call:

-Earn-Tax-Free Stipend
-You must be 55+
-Low Income N SE’NI[R% 51‘FE
-Able to pass a background check -

P.O. Box 80519
Midland, Texas 79708
(432)689-6693

Board Certified Allergist ANDY'S
, OOTER
American Board of Allergy & & PLUMBING, 1.c

Immunology and the American 24 HOUR SERVICE AVAILABLE
Board of Pediatrics )
Unstop All Drains

Video Inspections
Weoo t T J Electronic Leak Location
/ /e ,Ayy Harben 4000

PSI High Pressure Water JETTER for

Drains 4" through industrial diameters
Locate Sewer Gas Leaks

MIGUEL P. WOLBERT, MD “The Best Money You'll Ever
Put Down the Drain”

4%2.682.5%85 520-3030

. Randy Sanchez,
5000 Brlarwood Avenuc Owner, Parishioner

www‘wcsttexasa”ergq.com

Specializiﬂg in Pediatric and
Adu[t A”crgﬂ Asthma and lmmune
SQStem Disorders

Choose a local
Board Certified
Allergist to
customize care

for you

Whg trust your a”crgg health
To_just anyone?

PARA TODA OCASION: FOR ANY OCCASION:
* Bodas * XV Afios * Serenatas  + Weddings * Graduations
*Misas « Eventos Privados  + Birthdays * Private Events

(432) 296-1738 (432) 238-6339

A TEQU

cMexican “Restaurant

ILA TONYS



http://www.westtexasallergy.com/
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ST. JOSEPH’S

HOME HEALTH, INC
30 Village Circle « Midland, TX 79701

432-684-5858 or 877-684-5858

“Providing excellent home care to our community.”

=
o W
Prestigious
5 Star Rating
by Medicare

*Largest Locally Owned Home Health Agency
*Background/Drug & Alcohol Screened Employees

*Serving 17 counties *Se Habla Espanol ”
*Services available 24 Hours a day, 7 days a week

*Owners, Parishioners Luis R. Diaz & Delma H. Chavez 4 .

Skilled Nursing - Physical Therapy - CNAs o "L
Provider Services (Personal Assistant Services) "t’,
A
L 9

Medical Social Worker - Private Duty (Caregiver) L.
Occupational Therapy - Speech Therapy V’ﬁ.

L
L
o ERCGRLPE RS
Guadalupe Pilgrim Center | LA MISION Taco diVino
Gifts * Books % Crosses * Medals RESTAURANT & BAR *&*ﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ
Rosaries « Statues x Candles . . 111 W. Oak Avenue | 400 W. linois Avenue
P Cairal Bertha Ramirez 1119 Tradewinds Blvd. ’ IOAEDET
rAYer At Owner Midland, TX 79706 HapT0s2T
1401 Garden Lane 432- 682-5783 (432)682-0320
L ol r__J

Loop 250 Collision Center

LY

7~ N

REVILLA & SONS

S
NORMA G. REVILLA

4305 E. Loop 250 N Office 432.682.6262
Midand, TX 79705  LOLVAS20GOUTLOOKCON  Fay 43 682 6363

m Corrales Insurance Agency
DAVID CORRALES, Parishioner

Auto - Life - Homeowners - Qilfield
Commercial * Bonds * Workers’ Comp

1100 E Estes

Corner of Lamesa & Estes

683-7559

dcorrales@farmersagent.com

NON-ATTORNEY SOCIAL SECURITY REPRESENTATIVE - EDPNA

P.0. BOX 51923, MIDLAND, TX 78710

432-260-5025 FAX 432-684-0531

2008 W. Wall St.
Midland, TX 79707
Phone: (432)686-7449
Cell: (432)684-6265
Fax: (432)684-6265

[%:TRIFPLE c
WD MR TH 81T s

ATIEEG T
Courteous, Compassionate, Care

We Cuve, God Healh
Certified o Accredited by CHA®, Medicare  Medicaid
« Skilled Nursing
« After Surgery Care
+ Wound Care
+ Medical Care
+ Injections
« Therapy Services (PT, OT, ST)
% IV Therapy
+ Training and Education

Adan Rivas
Administrator

arivas@tripplechealth.com
www.tripplechealth.com|

Handyman

Call Lupe Cedillo
432-352-5915

for all your
Handyman Needs

BIG OR SMALL...WE BUILD IT ALL”
FREE ESTIMATES
"3
S, Luis Esquivel
OWNER

£ Luis.esq89@yahoo.com
432.488.9376


mailto:arivas@tripplechealth.com
mailto:Luis.esq89@yahoo.com

Avalos-Sanchez & Thomas Headway Spemaltles

FUNERAL HOME

“Finest Quality”
Phone (432) 683-5577 1502 N. Lamesa Road Plantation
% Affordable Burials, Cremation Services & Pre-Arrangements
“»*» We own and operate our Crematory, ensuring that your loved one S h u tters
never leaves our care.
«» We will honor pre-arrangements made at other funeral homes. 682-90 10 il
% Newly Renovated Chapel and Facility 1505 W. Industrial Ave. §

Locally Owned & Operated Since 1954 Tito & Nelda Jaso
Anita Avalos-Sanchez & Oscar O. Sanchez Parishioners

Yorkman & Associates
Auto * Home * Life ————
Professional Tax Service —_— TEx U ‘
Tommy Yorkman TEx-cuH MANAGEMENT, INC
30 yrS experlence Facilities Management /
1710 N. Lamesa Rd.  432.683.9301 MANAGEMENT, INC. Consulting '
Facilities Construction

Facilities Construction
!ﬁ The Uttimale Corstuction Selution Maintenance
Oil Field New Construction

ROAD RUNNER Keith Yorkman Luis Esquivel Remodeling

Regional Director
TRUCKING Owner 432-488-9376 Metal Buildings
Water Hauling

: Man Ca
430.664.4467 P.0. Box 10195, Midland, TX 79702 - @texﬂfrln?::é;::aniem - —
|
\

Complete PLUMBING Repair
Remodel & Installation Service
Serving the Permian Basin for Over 39 Years

Danny Herrera

Tl

1 ‘p Owner - Parishioner e ve Mioved
ML NO. M-22636 e
432-332-6692 e WS L
A’%ﬂ Eﬁrﬁ;‘g )
Valles Insurance Agency Elio Gaytan

General Manager
e Service

Equipment
Trccy vallesinsurance@live.com ° Squ p| e
Valles (432)262-6447 . upplies

Office: 432.694.1448

P RO ECH Fax: 432.522.2393

3303 W Illinois Spc 6B
Midland, Tx 79703

BODY WORKS, INC Mobile: 432.528.1670
Auto Body Repair
Samuel Rivera P.O. Box 4696

1226 S, Midland Dr
Midland TX 79703

2810 W. Wall
Midland, Texas 79704

TRUCKLOAD FRESH WATER 3615N CR 1150

8 gwaz ZZn gaTCld (IDZp @Tl Licensed  Master Electrician  Insured u}'ﬁj %\W Meat Ma rke f[
Funeral Home ARANDA (R
0a
John Lewallen, Owner Locally Owned ELECTRIC CO. ﬁ e
BobbyJ. Garcia, Owner & Operated TX LIC# 196848 c ﬂ ) ’
Cuco Aranda, Parishioner Jr. Aranda g
12508 N. Big Spring St.  682-3700]  296-0650 557-2822 | ISR

WEST TEXAS REALTOR Specials Monday - Friday Tacos * Tortas + Burritos
Happy Hour 2 -6 pm Enchiladas + Menudo
Open 7 Days a week 11 am -10 pm Open Mon-Sun 8am-10pm

* Pechuga Poblana 911 South Big Spring "
ADRI.REALTOR124@GMAIL.COM * Mariscos 432.262.0467 699-2195

adriontiveros homecharmrealty.com | ML S 2 FB: El Jimador 4416 Briarwood, Ste. 100

i ADRIANA EL JIMADOR “ws_ Taqueria JALISCO
ONTIVEROS Mexican Restaurant Bar and Grill “i¥ Restaurant & Bar




